
26

SCHULE

Primarschule Feld

Sportmorgen 3. und 4. Klasse Schule Suhr Feld
Am 4. September 2025 fand der Sportmor-
gen der 3. und 4. Klasse der Primarschule 
Feld in Suhr statt. 

Der Tag begann regnerisch, doch pünktlich 
zum Start des Sportmorgens kam zum Glück 
die Sonne hervor. Alle Kinder kamen mit einem 
Lächeln auf den Lippen und in Sportbekleidung 
zur Schule. Die Kinder spielten in gemischten 
Teams zu siebt oder zu acht gegeneinander 
Alaskaball. Die Teams waren nach Ländern 
benannt.

Beim Alaskaball gibt es eine Feld- und Lauf-
mannschaft. Der Ball muss von der Laufmann-
schaft ins Feld geworfen werden. Danach 
läuft die Werferin oder der Werfer möglichst 
schnell durch einen Reifen und absolviert einen 
Parcours. Währenddessen versucht die Feld-
mannschaft, den Ball so schnell wie möglich 
zu fangen.

Anschliessend bilden alle Kinder einen Tunnel, 
durch den der Ball hindurchgerollt wird. Das 
vorderste Kind ruft dann: «Alaska brennt!» In 
diesem Moment darf das Kind, das zuvor ge-
worfen hat, nicht mehr weiterlaufen, und das 
nächste Kind ist an der Reihe.

In der Mitte des Morgens gab es für die Kinder 
ein Weggli und ein Schokoladenstängel. Nach-
dem alle Kinder wieder gestärkt waren, fand das 
Finale statt. Bei diesem treten die Gewinner so-
wie die Verlierermannschaften gegeneinander 
an. Am Ende warteten alle Kinder gespannt auf 
das Rangverlesen und fieberten den Ergebnissen 
entgegen. Es war ein gelungener Sportmorgen, 
welchen den Kindern grosse Freude bereitet hat. 

Nun werden Ihnen die Schülerinnen und 
Schüler der 3f von ihren Erlebnissen  
berichten: 
« Mit meiner Freundin suchte ich die Flagge 
von Mexiko. Als alle vollzählig waren gingen 

wir in die Turnhalle. Nach zwei Spielen war 
Pause. Es klingelte und wir spielten weiter. 
Am Ende waren wir alle stolz auf uns und auf 
die anderen Kinder. »

« Ich war am Sportmorgen das Land Kanada. 
Es war sehr toll. Es war sehr spannend. Wir 
haben Alaskaball gespielt. Zuerst war ich in 
der Turnhalle. Dann waren wir draussen. 
Nachdem war grosse Pause. Wir haben 
ein Schokoladenstängel und ein Weggli  
bekommen. »

« Ich war in der Gruppe Kolumbien. Wir ha-
ben Alaskaball gespielt. Zuerst haben wir 
drinnen in der Turnhalle gespielt. Dann 
war Pause. Es hat Brötchen und Schokola-
denstangen gegeben. Nachdem haben wir 
draussen weiter gemacht und das hat richtig 
Spass gemacht. Nachdem fand die Rangver-
kündigung statt. Wir waren auf dem ersten  
Platz. »
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15. NOVEMBER 2025
9.00 - 16.00 Uhr

Konzert m
it

Wirkung

in der ref. Kirche Suhr

Sonntag, 9. November 2025

17.00 Uhr

Reformierte Kirchgemeinde

Vorschau « Markt mit Wirkung »
Samstag, 15. November, 9 – 16 Uhr im Länzihuus Suhr

Im Vorfeld zum diesjährigen « Markt mit Wirkung » gibt es zwei  
Anlässe, deren Kollekten für die Hilfsprojekte bestimmt sind : 

	¼ Ökumenischer Gottesdienst: Sonntag, 9. November, 9.30 Uhr,  
Katholische Pfarrei Suhr

	¼ Konzert mit Wirkung; Sonntag, 9. November 2025, 17.00 Uhr,  
Reformierte Kirche Suhr 

Für diese Projekte sammeln wir: 
•	Verein « Qajb’al Qij » in Guatemala, Auslandprojekt
•	Stiftung Joël Kinderspitex, Inlandprojekt

Einladung Mittagstisch –
aller Generationen und für jede: n

Wann
Donnerstag, 30. Oktober 2025, 12.15 Uhr

Wo
Länzihuus, Bachstrasse 27, 5034 Suhr

Was
Lassen Sie sich vom Hausrezept unseren kurdischen Gastgebenden 
überraschen.

Kindermenu
Geflügelwienerli, Zopf und rohes Saisongemüse

Richtpreis
Fr. 10.– pro Person, Fr. 5.– pro Kind, Fr. 0.– bis unlimitiert entweder 
für Leute, die froh sind um eine kostenlose oder vergünstigte Mahl-
zeit oder die gerne zusätzlich für Leute mit kleinem Budget bezahlen 
möchten.

Anmeldung
Bis am 26. Oktober 2025 online auf unserer Website oder schriftlich 
mit dem nachfolgenden Talon ins Sekretariat Länzihuus.

Name erwachsene Person :

Vorname erwachsene Person :

E-Mail-Adresse:

Telefonnummer :

Anzahl Personen Fleischgericht :

Anzahl Personen vegetarisch :

Anzahl Kinder in Begleitung :

Anzahl Kindermenu Fleisch :

Anzahl Kindermenu vegi :

Allergien / bei welchem Menu / Anzahl :

Kontakt und Fragen
k.hoffmann@suhu.ch / Di. Vormittag und Do. Tel. 062 842 33 16
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Konzert  
« Quelles Sons 
Brillans »
Samstag, 11. Oktober,   
17 Uhr, Reformierte Kirche 
Suhr

Ein abwechslungsreiches 
Programm französischer  
Musik am Ende der Herr-
schaft von Louis XIV, mit Wer-
ken von Bernier, Lambert,  
de la Barre und Clerambault. 
Gespielt von «Les Esprits Lib-
res» unter der Leitung von 
Thys Grobelnik.

Vorschau « Frauenmorgen »  
mit Frühstück
Samstag, 22. November, 8.45 – 11 Uhr, Länzihuus Suhr

Aktion Weihnachtspäckli
Schon seit vielen Jahren beteiligt sich unsere Kirchgemeinde 
an dieser Aktion. Zahlreiche Weihnachtspäckli fanden bisher 
den Weg nach Osteuropa. Auf diese Weise konnten wir vielen 
notleidenden Familien, einsamen und alten Menschen Freude 
und Hoffnung in den Alltag bringen. So möchten wir auch in die-
sem Jahr wieder bedürftige Menschen ein wenig Weihnachten 
erleben lassen, indem ihnen jemand aus der Schweiz ein Weih-
nachtsgeschenk zusammenstellt.

Inhaltslisten finden Sie unter weihnachtspäckli.ch. Verwenden Sie 
bitte eine stabile Schachtel, in Geschenkpapier eingepackt, damit Ihr 
Geschenk wohl behalten ankommt. Gerne können auch Schachteln im 
Sekretariat Länzihuus Suhr zu den Öffnungszeiten bezogen werden.

Auskunft erteilt :
Marianna Diriwächter, 062 897 29 34 / 079 377 78 87 oder das  
Sekretariat im Länzihuus, 062 842 33 15. 

	¼ Flyer liegen im Länzihuus und in den Kirchen auf.

Sammelstelle Länzihuus, Bachstrasse 27, 5034 Suhr
Montag, 27. Oktober bis Montag, 17. November während der offiziellen 
Öffnungszeiten.

Gemüsebau Fischer
Bernstrasse-West 106 · 5034 Suhr

Telefon 062 842 77 70
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Gemüsebau Fischer
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BASTELBOX FÜR GROSS UND KLEIN
Für Kreative und Bastelfreudige in jedem Alter ist dies der  ideale Zeit­
vertreib! Rund VIER KILOGRAMM PAPIER UND KARTON in verschie­
denen Formaten, Farben und Papierstärken warten darauf eingesetzt zu 
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Schnuppern Sie unverbindlich 
und lernen Sie uns kennen.
Unser Team des Case Managements steht Ihnen 
gerne zur Verfügung und freut sich auf Ihren Anruf. 

 062 838 01 25 
 8.00–11.30 / 13.15–15.30 Uhr

LINDENFELD Spezialisierte Pflege
Zollweg 12, 5034 Suhr
CaseManagement@Lindenfeld.ch

Folgende Leistungen dürfen Sie von uns erwarten

Montag bis Freitag von 8.00 – 17.00 Uhr  
Tagesbetreuung inkl. Mittagessen, Getränken und Snacks

Sinnstiftende, ressourcenerhaltende, begleitete  
Aktivierung in kleinen Gruppen oder individuell.  
Das körperliche und seelische Wohlergehen unseres  
Gastes stehen bei uns im Mittelpunkt. 

Zusatzangebote, wie Therapie, Coiffeur oder Fusspflege  
können nach Absprache dazu gebucht werden.

Entspannen Sie, derweil wir uns um Ihren Lieblingsmenschen 
kümmern. Kommen Sie «uf Bsuech» ins Haus am Teich, unserem 
etablierten Demenzhaus. Wir bieten Abwechslung, liebevolle 
Betreuung und das Knüpfen von sozialen Kontakten.

Spezialisierte Pflege im Lindenfeld 

Uf Bsuech
TAGESBETREUUNG

wir nach Möglichkeit und Verfügbarkeit 
ein Ferienbett für Tagesgäste anbieten?

Wussten Sie, 
       dass
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MODELLE

Erleben Sie die neuen 
Dacia Modelle!

Aare Touring Garage | 5033 Buchs | Aarau
Steinachermattweg 1 | Telefon 062 834 44 88
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Katholische Pfarrei Heilig Geist

Ministrantenaufnahme 2025
Mini Präses Claudia Graf | Im Gottesdienst vom Sonntag, 31. Au-
gust 2025 in Suhr mussten wir Amy als verdiente Ministrantin 
und Mini-Leiterin verabschieden, wir durften auch fünf neue Mi-
nis aufnehmen, Dominic, Mattia, Veronica, Alex und Jasmin. 

Die Feier wurde musikalisch wunderbar vom Gospelchor « The Tune 
ups » begleitet und machte sichtbar, dass immer mehr Flammen 
das Mini-Feuer in der Kirche schmücken. Anstatt wie sonst nur im 
Hintergrund Kerzen zu tragen und Handreichungen zu machen, ge-
staltete die wachsende Mini-Schar den ganzen Gottesdienst mit, der 
vom Thema Mut und Zurückhaltung geprägt wurde. Denn als Mini 
muss man sich zeigen, muss ruhig hinstehen können und dennoch 
wissen, wann man im Hintergrund wirkt und nicht Hauptakteur 
ist. Ich wünsche allen Minis, dass sie viele gute Erfahrungen in den 
Feiern machen, die sie durch ihr ganzes Leben begleiten.

Seniorennachmittag
Montag, 27. Oktober 2025, 14 Uhr, Pfarreisaal Suhr

Roger Schmidlin  | Ueli Bürgi, Violine und Maria Bürgi, Violon-
cello sind bei uns zu Gast. Alle sind eingeladen, die sich diesen 
« Leckerbissen » nicht entgehen lassen wollen. Ihr dürft es ger-
ne weitersagen. Das mit ihrer Familie in Suhr wohnhafte Musi-
kerehepaar bringt internationale Ausbildung auf dem Instrument 
und vielfältige Konzerterfahrung im In- und Ausland mit.

•	Ueli Bürgi hat im Januar dieses Jahres das Violinkonzert von Si-
belius unter anderem in der katholischen Kirche in Suhr als Solist 
aufgeführt und im Mai ist er als Musiker der Basel Sinfonietta in 
der Elbphilharmonie Hamburg aufgetreten.

•	Maria Bürgi stammt ursprünglich aus Finnland, hat an einigen 
wichtigen Wettbewerben für Violoncello teilgenommen und war 
Mitglied des Orchesters der Nationaloper Helsinki.

Beide unterrichten ihr Instrument mit viel Hingabe, unter anderem 
an der Musikschule Konservatorium Zürich und an der Musikschule 
Aarau-Buchs-Rohr. Als Duo Violine-Violoncello werden sie regelmässig 
angefragt und haben einige Kompositionen für diese spezielle Gattung 
eigens arrangiert. Sie freuen sich auf den Auftritt bei uns! Dieser An-
lass mit Kaffee und Kuchen wird über eine Kollekte finanziert. 

Evergreens Konzert
Der Suhrer Gospelchor The Tune Ups lädt Sie wieder zu einem mu-
sikalischen Erlebnis ein. Unter der neuen Leitung von Alessandro 
Limmentani singen wir für Sie « Evergreens » aus den verschiedenen 
Genres der Musik. Als Solistin ( Gesang ) konnten wir wieder einmal 
Gabriela Grossenbacher engagieren. Wir freuen uns, Sie an unse-
ren Konzerten mit altbekannten Klängen und Rhythmen mit einem 
neuen Twist von unserem Chor zu begeistern. In Suhr können Sie 
mit uns im Anschluss an unser Konzert im gemütlichen Rahmen 
Suppe, Wurst und Kuchen geniessen.

•	25. Oktober 2025, 19.00 Uhr  
Reformierte Kirche, Chilematt 4, Gränichen

•	1. November 2025, 19.00 Uhr  
Gemeindesaal, Gysistrasse 4, Buchs AG

•	2. November 2025, 18.00 Uhr  
Katholische Kirche, Tramstrasse 38, Suhr

Ihr Elektroinstallateur MSC
Meier
Carrosserie &
Spritzwerk GmbH
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Zeit zu Zweit
Nicole Gabler  | Mittwochabend, 18.35 Uhr: Wir kommen im Sääli  
Rütihof an und gesellen uns zu den plaudernden Menschen. 18 
Paare liessen sich zu « Zeit zu Zweit » einladen und sind gespannt 
auf den Abend. Sabine und Andy begrüssen uns zum 1. Abend in 
Gränichen, stellen die Gastgebenden vor ( Kath. Pfarrei Heilig Geist, 
Viva Kirche Gränichen und Reformierte Kirche Gränichen ) und 
wünschen « en Guete und e schöni Zyt ». An unserem liebevoll de-
korierten zweiertisch geniessen wir den Vorspeisensalat und die 
kinderfreie Zeit.

« Ding, ding, ding », hören wir Gläser klingen, die den ersten von zwei 
zehnminütigen Impulsen ankündigen. Zum Thema « Hilfe, du bist wie 
deine Familie » gibt das Referentenpaar Einblick in ihre Herkunftsfa-
milien, die Parallelen und grundlegenden Unterschiede. Schmunzeln, 
Lachen und bestätigendes Nicken zeigen, dass alle Paare im selben 
Boot sind, sich nicht allein mit Themen wie Prägung, unterschied-
lichen Ritualen und biographischen Landkarten auseinandersetzen.

Beim « Hackbraten Rütihof » mit saisonalem Gemüse und Kroketten 
lassen wir uns auf die Fragen: « Wie wurde in deiner Familie über 
Gefühle gesprochen oder geschwiegen?», « Wie habt ihr Konflikte ge-
löst?» und weitere ein. Auch nach über 20 gemeinsamen Jahren regen 
die vorbereiteten Fragen ein spannendes Gespräch an und die Zeit 
verfliegt im Nu. Im zweiten Impuls erzählt das Referentenpaar von 
eigenen Lösungsansätzen mit ihren Familien: « Wenn wir eine Lösung 
brauchen, erzählen wir deiner Familie davon, wenn wir etwas disku-
tieren möchten, erzählen wir es meiner Familie ». So einfach kann es 
manchmal sein. Konkrete Handlungspunkte nach Familientherapeut 
Jesper Juul werden uns auf den Weg gegeben und beim cremigen 
Traubentiramisu weiter diskutiert.

Als Paar geniessen wir den Abend. Das gemeinsame Essen, das stim-
mungsvolle Ambiente, die Gespräche über Alltägliches und tiefere Be-
ziehungsebenen. Die Anlage des Anlasses lädt ein, sich Zeit für die Be-
ziehung zu nehmen, ganz zu zweit – und doch gemeinsam mit Anderen.

Am Donnerstag, 12. Februar 2026 findet der nächste Anlass statt. 
Gönnt auch ihr euch einen wundervollen Abend « Zeit zu Zweit »?

A  R  C  H  I  T  E  K  T  E  N
B  U  S  E  R    +    P  A  R  T  N  E  R

www.steinersuhr.chELEKTRO SO EINFACH.
Elektro- und Lichtinstallationen mit zuverlässigem 
24h-Service. Wir engagieren uns für Sie.  

Geschäftsstelle Suhr
062 842 47 47 • suhr@ckw.ch
www.ckw.ch/elektro
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FDP

Steinfeld
Claudia Schade  |  Das Alters- und Pflegeheim und die Spitex 
Steinfeld sind wichtige Pfeiler in der Gesundheitsversorgung in 
Suhr. Mit dem Zusammenschluss der Spitex und dem Heim wur-
de das Steinfeld zum Kompetenzzentrum für Pflege und Gesund-
heit. Umso mehr ehrt es mich, dass der Gemeinderat mich in den 
Stiftungsrat des Steinfelds berufen hat. 

Als Geschäftsleiterin der Spitex Kanton Zürich bin ich eine Ver-
fechterin der guten interprofessionellen lokalen Grundversor-
gung. Ich freue mich darauf, gemeinsam mit meinen Kollegen 
im Stiftungsrat und dem engagierten Steinfeld-Team mich dafür 
einzusetzen, dass die Bewohnerinnen und Bewohner zufrieden 
sind und eine hohe Lebensqualität im Alter erleben dürfen. Ge-
lungene Betreuung zeichnet sich durch Verständnis und Empathie 
aus. Mit Herzlichkeit und Professionalität werden aber nicht nur 
die 99 Bewohner im Alters- und Pflegeheim gepflegt und betreut, 
die Spitex Steinfeld versorgt ältere, zunehmend auch jüngere 
Menschen in Suhr. Wussten Sie, dass rund 30 % der Spitex Kun-
den noch nicht im Rentenalter sind? Nach Operationen, Geburten, 
Krankheiten oder zur Unterstützung bei psychiatrischen Leiden 
unterstützt die Spitex mit hochqualifizierten Fachkräften und er-
fahrenen Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern zuhause. Es ist ein 
grosser Vorteil für die Suhrer Bevölkerung eine gemeindeeige-
ne Institution zu haben, denn das lokale Netzwerk mit Kirchen, 
Ärzten, Sozialdiensten und anderen Organisationen ist wichtig, 
um rundum gut betreut und wieder gesund zu werden. In diesem 
Zusammenhang wird im nächsten Suhrplus auch darüber berich-
tet, wie Pflegende Angehörige in der gemeindeeigenen Organi-
sation Steinfeld angestellt und lokal bei ihrer Arbeit unterstützt  
werden können.

Vielleicht machen Sie auch einen Besuch im gemütlichen Café 
oder geniessen ein feines Mittagessen. Letztes Jahr wurden rund 
38 400 Gerichte für Bewohner, 3600 für Besucher und 1500 für 
Angestellte serviert und weitere 7300 Mahlzeiten von der Spitex 
verteilt. Daneben kochte die Steinfeld-Küche etwa 2500 Essen für 
die Mittagstisch-Kinder. 

Als neue Stiftungsrätin danke ich dem Gemeinderat für das mir 
entgegengebrachte Vertrauen die Pflegeversorgung in meinem 
Wohnort strategisch mitzugestalten. Aber jeden Tag ein riesiges 
Dankeschön haben die rund 130 engagierten Mitarbeitenden im 
Heim und die über 30 Spitexfachpersonen verdient. 

Informationen über spezielle Anlässe und Angebote unter steinfeld.
ch. Da findet man zudem Wissenswertes, wenn man Unterstützung, 
Pflege oder Entlastung braucht. 

Ihr Partner für drucksachen

DRUCKEREI AG SUHR | Postweg 2 | 5034 Suhr | Telefon 062 855 0 855 | info@drucksuhr.ch | drucksuhr.ch

IHR DRUCKSPEZIALIS T
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Zukunft Suhr

Herzlichen Dank für Ihre Stimme!
Bastian Wittwer, Vize-Präsident « Zukunft 
Suhr » | Nach einem intensiven Wahlkampf 
wurden am 28. September die Wahlzettel 
ausgezählt.

Wir bedanken uns ganz herzlich bei allen, die 
uns ihre Stimme gegeben haben und so für die 
Werte von « Zukunft Suhr » eingestanden sind.

Unabhängig davon, wie die Wahlen ausge-
hen: Wir stehen weiter ein für eine moderne 
und vorwärts schauende Gemeinde Suhr, die 
den Wandel zu einer urbanen Agglomerati-
onsgemeinde aktiv gestaltet.

Unterstützen Sie uns auch bei einem allfälli-
gen zweiten Wahlgang.

Was für eine Feier!
Aber es gab nicht nur Wahlkampf bei uns, 
es wurde auch gefeiert bei « Zukunft Suhr »! 
Wir feierten am 6. September im Töpferhaus 
Suhr ein wunderbares und ausgelassenes  
Jubiläumsfest !

Das Fest bot viele Highlights: Das Speed-
dating mit ehemaligen Exponent:innen von 
« Zukunft Suhr » und den aktuellen Kandidie-
renden, eine tolle Rede vom Vize-Gemeinde-
präsident Thomas Baumann, das Buffet vol-
ler Köstlichkeiten und zum Schluss die Silent 
Disco mit DJ Tarzan, in der getanzt wurde bis 
spät in die Nacht.

Eines wurde wieder mal klar: « Zukunft Suhr » 
macht Suhr lebendiger, farbiger, attraktiver, 
freudiger und glücklicher.

Herzlichen Dank an alle Gäste fürs Kommen 
und Mitfeiern!

Wer ist « Zukunft Suhr »?

Das überparteiliche Bündnis « Zukunft 
Suhr » engagiert sich für ein modernes, 
innovatives und lebenswertes Suhr.

« Zukunft Suhr » ist ein Zusammenschluss 
von Grünen, SP, EVP, Die Mitte, GLP und 
von Parteilosen. Seit bald 20 Jahren en-
gagieren wir uns mit Leidenschaft und 
Sachverstand in der Gemeinde Suhr. 

zukunft-suhr.ch

M
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n Honda-Center Aarau – wir machen das Unmögliche möglich.

 www.garagemeyer.ch
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HSK Tibetisch

20 Jahre HSK Tibetisch in Suhr –  
ein Dank mit 800 Momos
Die Tibetergemeinschaft Aargau dankte der Schule Suhr für  
20 Jahre Unterstützung mit frisch zubereiteten Momos.

Seit 20 Jahren nutzt die Tibetergemeinschaft die Räume der Schule 
Suhr für den HSK-Unterricht ( Heimatliche Sprache und Kultur ). Am 
22. August 2025 sagten die Mitglieder Danke: Sie bereiteten rund 
800 Momos zu – Teigtaschen mit Rindfleisch oder Gemüse, die in 
Tibet ein Festtagsgericht sind und im Dampf gegart werden. Die 
frisch zubereiteten Spezialitäten wurden den eingeladenen Lehrper-
sonen, Gemeindeangestellten und vielen vorbeigehenden Passanten 
und Kindern offeriert.

Suhrer Musig

Infoabend und Schnupperprobe,  
Jugendmusik Suhr
Die Jugendmusik Suhr feiert im Oktober 2025 ihr erstes Jubilä-
um – seit einem Jahr wird hier mit viel Freude und Energie ge-
meinsam musiziert. Jetzt gibt es die perfekte Gelegenheit, die 
MusikerInnen kennenzulernen: Am Donnerstag, 16. Oktober 2025 
findet ein Infoabend mit Schnupperprobe im Probelokal an der 
Tramstrasse 12, unter dem Gemeindehaus statt.

Alle Interessierten können sich über die Jugendmusik Suhr in-
formieren, Neuigkeiten rund um das junge Orchester erfahren 
und sogar selbst aktiv werden. Wer Lust hat, darf verschiede-
ne Instrumente ausprobieren und so vielleicht ein neues Hobby  
entdecken.

Natürlich kommt auch das Zuhören nicht zu kurz : Während einer 
offenen Probe können die Besucher :innen hautnah erleben, wie die 
Musiker :innen zusammen proben und welche Begeisterung dahin-
tersteckt.

Jede und jeder ist willkommen. Bei der Jugendmusik Suhr steht 
der Spass an der Musik und das gemeinsame Musizieren im  
Vordergrund.

	¼ Der Infoabend beginnt um 18.45 Uhr. Kommt vorbei und taucht 
in die Welt der Musik ein.

Vor dem Vinci-Schulhaus in Suhr : Die Tibetergemeinschaft Aargau 
bedankt sich mit Momos für 20 Jahre HSK-Unterricht.

The Tune Ups – Der Suhrer Gospelchor
Brunnmattweg 65, 5036 Oberentfelden
info@the-tune-ups.ch, the-tune-ups.ch

Konzert-Daten

25. Oktober 2025 um 19 Uhr 
Reformierte Kirche,  
Chilematt 4, Gränichen 

1. November 2025 um 19 Uhr  
Gemeindesaal,  
Gysistrasse 4, Buchs

2. November 2025 um 18 Uhr 
Katholische Kirche ,  
Tramstrasse 38, Suhr

Evergreens 
Der Suhrer Gospelchor The Tune Ups lädt Sie 
auf ein musikalisches Erlebnis ein.

Unter der neuen Leitung von Alessandro Lim-
mentani singen wir für Sie «Evergreens» aus 
verschiedenen Genres der Musik. Als Solistin 
(Gesang) konnten wir wieder einmal Gabriela 
Grossenbacher engagieren. Wir freuen uns, Sie 
an unseren Konzerten mit altbekannten Klän-
gen und Rythmen mit einem neuen Twist von 
unserem Chor zu begeistern.

In Suhr können Sie mit uns im Anschluss an 
unser Konzert im gemütlichen Rahmen Suppe, 
Wurst und Kuchen geniessen.

Eintritt frei mit Kollekte.

Ihr optimales Klima.
Unsere Motivation.

    Kompetent
 beraten bei 
 Service, Neubau
  oder Sanierung.

Bachstrasse 33
5034 Suhr
Telefon    062 825 45 45
Telefax    062 825 45 54
info.suhr@widmer-heizung.ch

Heizung Klima Kälte
Widmer________________+Co.

AG

 Robert Jost AG
Eisenwaren ■ Haushalt

M. GLOOR GmbH  
Heizung Sanitär
Bernstrasse Ost 53 • 5034 Suhr

M. Gloor GmbH
Bernstrasse Ost 53 
5034 Suhr Ihr Elektroinstallateur
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Zäme in Suhr

Ou als Gwärbler 
Doris Tanner-Eberhard  | Vieles hat sich schon getan, seit der Verein « zäme in Suhr » im 
Frühling 2025 gegründet wurde. Die Durchführung von Anlässen und das Engagement für 
den Aufbau der Nachbarschaftshilfe standen im Vordergrund, aber auch Aktivitäten, um 
den Verein auf stabile Beine zu stellen – sowohl organisatorisch als auch finanziell. Neben 
den Beiträgen seitens der Einwohnergemeinde Suhr und den Vereinsmitgliedern bildet 
die Unterstützung durch das Suhrer Gewerbe einen weiteren wichtigen Eckpfeiler für die  
Vereinsfinanzen. 

Zu diesem Zweck hat der Vorstand ein Part-
ner-Konzept ausgearbeitet, das es den « Gwär-
blern » erlaubt, sich den eigenen Möglichkei-
ten entsprechend beim Verein zu engagieren. 
Anfang September lud Eric Morel, Vorstands-
mitglied und zuständig für das Marketing des 
Vereins, zum « Meet & Grill »-Anlass ein, um 
den Gewerbetreibenden die Möglichkeit zu 
geben, den Verein sowie den Vorstand ken-
nenzulernen. 

Der Wettergott zeigte sich von seiner guten 
Seite – hingen doch noch am Vormittag dicke 
Regenwolken am Himmel, die sich pünktlich 
zum Anlassbeginn verzogen und einem herr-
lichen Spätsommer-Feeling Platz machten. 
Das geschichtsträchtige Dorfmuseum Suhr 
bot einen wunderbaren Begegnungsort für 
das gesellige Beisammensein. 

Grischa Ruprecht, Vorstandsmitglied. hiess 
die Gäste herzlich willkommen, und bei einem 
informellen Apéro im Schatten der Bäume 
wurden erste Kontakte geknüpft. Der verfüh-
rerische Grillduft lud alle ein zum nächsten 
Part des Abends überzugehen. Die Gespräche 
wurden intensiver, die Aktivitäten des Vereins 
wurden interessiert besprochen. 

Darum macht mein Engagement Sinn –  
Stimmen vom « Meet & Grill »
Für die Teilnehmenden des « Meet & Grill »-An-
lasses ergab sich so die Möglichkeit, Gemein-
samkeiten sowie Anknüpfungspunkte zu 
finden und man konnte prüfen, ob ein Engage-

ment als Partner Sinn machen würde. Hier 
einige Rückmeldungen von Teilnehmenden:

Thomas und Barbara Hediger, FIWA-Küchen 
in Suhr, nahmen am Anlass teil, um mehr über 
den Verein und die Aktivitäten zu erfahren. 
Die Idee des Vereins ist für beide eine gute 
Sache, sie können sich auch ein Engagement 
als Partner vorstellen. Es sei wichtig, dass man 
sich im Dorf gegenseitig unterstütze und als 
Gewerbetreibende möchten sie gerne etwas 
zurückgeben. 

Peter und Marion Fridle sind erst kürzlich von 
Schaffhausen nach Suhr zugezogen. Nachdem 
nun beide im Ruhestand sind, suchten sie ei-
nen zentraleren Wohnort, um näher an Familie 
und Freunden zu sein. Für sie war der « Meet 
& Grill »-Anlass eine gute Gelegenheit, um den 
Verein besser kennenzulernen und Kontakte 
mit Suhrer:innen zu knüpfen. Beide sind posi-
tiv überrascht, wie verbindend und innovativ 
sich die Gemeinde präsentiert – und zwar für 

die Bürger:innen, aber auch für das Gewerbe. 
Es erstaunt somit nicht, dass sie bereits dem 
Verein beigetreten sind und sich im Rahmen 
der Nachbarschaftshilfe sozial engagieren. 

Ganz neu im Suhrer Gewerbe ist Mirsada Ba-
jrami ( im Foto rechts ). Sie hat mit ihrer Mit-
arbeiterin Renata Topalovic am Anlass teil-
genommen. Erst vor einigen Wochen hat sie 
die « Chäsi » übernommen und führt nun mit 
viel Herzblut unter dem Namen MB-Dorfge-
nuss ein Einkaufserlebnis, das mit regionalen 
Frischeprodukten und lokalen Spezialitäten 
alles für das tägliche Wohl bietet. Obwohl sie 
schon lange in der Region wohnt, möchte sie 
via den Verein neue Kontakt knüpfen und die 
Vereinsziele mittragen. 

Was für ein wunderbarer Abend! 
Es wurde viel geredet, gelacht und ausge-
tauscht. Eine wunderbare Gelegenheit, um im 
lockeren Rahmen Kontakte zu knüpfen und 
Beziehungen aufzubauen. Ein kleiner, feiner 
Anlass zum Wohlfühlen – genau, was der Ver-
ein « zäme in Suhr » vermitteln möchte. 

Für die Mitglieder des Vereins bot sich die 
Möglichkeit, um den Suhrer Gewerbetreiben-
den, die sich schon zu einer Partnerschaft ent-
schlossen haben oder diesen Schritt in naher 
Zukunft planen, von Herzen für ihr wertvolles 
Engagement zu danken. 

Programmausblick 2026
Für das Jahr 2026 werden bereits spannende 
Events geplant: So lädt der Verein zusammen 
mit der Kantonspolizei zu einer Informations-
veranstaltung ein mit Präventionsthemen, wie 
z. B. « wie schütze ich mich vor Enkeltrick-Be-
trügern ». Weitere generationsübergreifende 

Thomas und Barbara Hediger, FIWA-Küchen.

 Renata Topalovic und Mirsada Bajrami.

Peter und Marion Fridle.
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Anlässe werden auf dem Programm stehen, 
die ganz im Sinne « zäme in Suhr » Menschen 
verbinden sollen. Zudem ist der Verein ab 
2026 auch verantwortlich für die vielfältigen 
und bestens etablierten Aktivitäten der Seni-
orenkommission. 

	¼ Ein Blick auf die Webseite zi-suhr.ch lohnt 
sich, denn dort sind stets alle Veranstal-
tungen aufgeführt.
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Dezember
Décembre
Dicembre
December

Dezember
Décembre
Dicembre
December 

Dezember
Décembre
Dicembre
December

Dezember
Décembre
Dicembre
December 

Dezember
Décembre
Dicembre
December

Dezember
Décembre
Dicembre
December 

Dezember
Décembre
Dicembre
December

Januar
Janvier
Gennaio
January

Dezember
Décembre
Dicembre
December

Januar
Janvier
Gennaio
January

Dezember
Décembre
Dicembre
December

Januar
Janvier
Gennaio
January

Dezember
Décembre
Dicembre
December

Januar
Janvier
Gennaio
January

 Weihnachten / Noël
 Natale / Christmas

 Stephanstag / Saint Etienne
 Santo Stefano / Boxing Day

 Silvester / Saint Sylvestre
 San Silvestro / New Year’s Eve

 Neujahr / Nouvel an
 Capodanno / New Year’s Day

 Berchtoldstag / Saint Berchtold
 San Basilio / Saint Berchtold

Montag
Dienstag
Mittwoch
Donnerstag
Freitag
Samstag
Sonntag

Lundi
Mardi
Mercredi
Jeudi
Vendredi
Samedi
Dimanche

Lunedì
Martedì
Mercoledì
Giovedì
Venerdì
Sabato
Domenica

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

Montag
Dienstag
Mittwoch
Donnerstag
Freitag
Samstag
Sonntag

Lundi
Mardi
Mercredi
Jeudi
Vendredi
Samedi
Dimanche

Lunedì
Martedì
Mercoledì
Giovedì
Venerdì
Sabato
Domenica

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

Montag
Dienstag
Mittwoch
Donnerstag
Freitag
Samstag
Sonntag

Lundi
Mardi
Mercredi
Jeudi
Vendredi
Samedi
Dimanche

Lunedì
Martedì
Mercoledì
Giovedì
Venerdì
Sabato
Domenica

Monday
Tuesday
Wednesday
Thursday
Friday
Saturday
Sunday

Woche Semaine Settimana Week Woche Semaine Settimana Week Woche Semaine Settimana Week

Januar Gennaio
Janvier January
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Februar Febbraio
Février February

März Marzo
Mars March

April Aprile
Avril April

Mai Maggio
Mai May

Juni Giugno
Juin June

Juli Luglio
Juillet July

August Agosto
Août August

September Settembre
Septembre September

November Novembre
Novembre November

Dezember Dicembre
Décembre December

Buchstabiertabelle deutsch
Tableau d’épellation allemand
Tabella di compitazione tedesco
Spelling table in german

A Anna J Jakob S Sophie
B Bertha K Kaiser T Theodor
C Cäsar L Leopold U Ulrich
D Daniel M Marie V Viktor
E Emil N Niklaus W Wilhelm
F Friedrich O Otto X Xaver
G Gustav P Peter Y Yverdon
H Heinrich Q Quelle Z Zürich
I Ida R Rosa

DIN A  DIN C und B

Montag Lunedì
Lundi Monday

Montag Lunedì
Lundi Monday

Dienstag Martedì
Mardi Tuesday

Dienstag Martedì
Mardi Tuesday

Mittwoch Mercoledì
Mercredi Wednesday

Mittwoch Mercoledì
Mercredi Wednesday

Donnerstag Giovedì
Jeudi Thursday

Donnerstag Giovedì
Jeudi Thursday

Freitag Venerdì
Vendredi Friday

Freitag Venerdì
Vendredi Friday

Samstag Sabato
Samedi Saturday

Samstag Sabato
Samedi Saturday

Sonntag Domenica
Dimanche Sunday

Sonntag Domenica
Dimanche Sunday

Oktober Ottobre
Octobre October

A0 = 841 × 1189 mm C4  = 324 × 229 mm
A1 = 594 × 841 mm C5  = 229 × 162 mm
A2 = 420 × 594 mm C5/6 = 229 × 114 mm
A3 = 297 × 420 mm C6  = 162 × 114 mm
A4 = 210 × 297 mm C7 =  114 × 81 mm
A5 = 148 × 210 mm B4 = 353 × 250 mm
A6 = 105 × 148 mm B5 = 250 × 176 mm
A7 = 74 × 105 mm B6  = 176 ×  125 mm 

Einkaufsliste  /  Liste d’achats 
Lista della spesa / Shopping list
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Ferien
Vacances

Vacanze

Holidays

Dez.
2025

Jan.
2027

Januar, Janvier, 

Gennaio, January

Februar, Février, 

Febbraio, February

April, Avril, 

Aprile, April

Juni, Juin, 

Giugno, June

August, Août, 

Agosto, August

Oktober, Octobre, 

Ottobre, October

Dezember, Décembre,

Dicembre, December

Name, Nom, Nome, Name

März, Mars, 

Marzo, March

Mai, Mai, 

Maggio, May

Juli, Juillet, 

Luglio, July

September, Septembre,

Settembre, September

November, Novembre,

Novembre, November

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30
2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30
2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30
2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

2 4

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28
2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30
2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30
2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31
1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31
1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29
1 3 5

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 
1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29
1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31

1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31
1 3 5 7 9 11 13 15 17 19 21 23 25 27 29 31

25 27 29 31

 26 28 30

20262026
Ferien, Vacances, Vacanze, Holidays

Militärdienst/Zivilschutz, Service militaire/protection civile,

Servizio militare/protezione civile, Military service/civil defense

 mit den allgemeinen eidgenössischen Feiertagen

 con i giorni festivi ufficiali federali

avec les jours fériés officiels sur le plan fédéral

with official, national holidays

Übersichtstabelle Quadro sinottico

Tableau synoptique Tabular summary

 1. 1. Neujahr, Nouvel an, Capodanno, New Year’s Day

 2. 1. Berchtoldstag, Saint Berchtold, San Basilio, Saint Berchtold

 6. 1. Heilige 3 Könige, Epiphanie, Epifania, Epiphany

 18. 2. Aschermittw., Mercredi des Cendres, Mercoledì delle Ceneri, Ash Wednesday

 29. 3. Palmsonntag, Dim. des Rameaux, Le Palme, Palm Sunday

 3. 4. Karfreitag, Vendredi Saint, Venerdì santo, Good Friday

 5. 4. Ostern, Pâques, Pasqua, Easter

 6. 4. Ostermontag, Lundi de Pâques, Lunedì di Pasqua, Easter Monday

 1. 5. Tag der Arbeit, Fête du travail, Festa del lavoro, Labour Day

 10. 5. Muttertag, Fête des mères, Giornata della madre, Mother’s Day

14. 5. Auffahrt, Ascension, Ascensione, Ascension Day

 24. 5. Pfingsten, Pentecôte, Pentecoste, Whitsun

Feiertage, Jours de fête, Feste, Official Holidays
 25. 5. Pfingstmontag, Lundi de la Pentecôte, Lunedì di Pentecoste, Whit Monday

 4. 6. Fronleichnam, Fête-Dieu, Corpus Domini, Corpus Christi

 1. 8. Bundesfeiertag, Fête Nationale, Festa Nazionale, National Day

 15. 8. Mariä Himmelfahrt, Assomption, Assunzione, Assumption Day

 20. 9. Eidg. Buss- und Bettag, Jeûne fédéral, Digiuno federale, Federal Prayday

 1. 11. Allerheiligen, La Toussaint, Ognissanti, All Saints’ Day

 1. 11. Reformationstag, Fête de la Réformation, Festa della Riforma, Reformation Day

 8. 12. Mariä Empfängnis, Immaculée Conception, Immacolata Concezione,  

  Immaculate Conception

 25. 12. Weihnachten, Noël, Natale, Christmas

 26. 12. Stephanstag, Saint Etienne, Santo Stefano, Boxing Day
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M o n a t s p l a n e r
Der übersichtliche und schlanke Monatskalender zum Einschreiben  

von Kurznotizen, 4-sprachig, Form 500

C a l e n d r i e r  m e n s u e l
Le calendrier mensuel clair et simplifié pour la rédaction de notes,  

en 4 langues, Form 500

C a l e n d a r i o  m e n s i l e
Calendario mensile di facile lettura e sottile, per la redazione di brevi note,  

in 4 lingue, Form 500
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2026

Mariä Empfängnis  Immaculée Conception 
Immacolata Concezione  Immaculate Conception

Weihnachten  Noël  Natale  Christmas

Stephanstag  St-Etienne  Santo Stefano  Boxing Day

Silvester  Saint-Sylvestre  San Silvestro  New Year’s EveD e z e m b e rD é c e m b r eD i c e m b r e
D e c e m b e r

 1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31

Dienstag 
Mardi 
Martedì 
Tuesday

Mittwoch Mercredi 
Mercoledì Wednesday

Donnerstag Jeudi 
Giovedì 
Thursday

Freitag 
Vendredi 
Venerdì 
Friday

Samstag 
Samedi 
Sabato 
Saturday

Sonntag 
Dimanche Domenica Sunday

Montag 
Lundi 
Lunedì 
Monday

Dienstag 
Mardi 
Martedì 
Tuesday

Mittwoch Mercredi 
Mercoledì Wednesday

Donnerstag Jeudi 
Giovedì 
Thursday

Freitag 
Vendredi 
Venerdì 
Friday

Samstag 
Samedi 
Sabato 
Saturday

Sonntag 
Dimanche Domenica Sunday

Montag 
Lundi 
Lunedì 
Monday

Dienstag 
Mardi 
Martedì 
Tuesday

Mittwoch Mercredi 
Mercoledì Wednesday

Donnerstag Jeudi 
Giovedì 
Thursday

Freitag 
Vendredi 
Venerdì 
Friday

Samstag 
Samedi 
Sabato 
Saturday

Sonntag 
Dimanche Domenica Sunday

Montag 
Lundi 
Lunedì 
Monday

Dienstag 
Mardi 
Martedì 
Tuesday

Mittwoch Mercredi 
Mercoledì Wednesday

Donnerstag Jeudi 
Giovedì 
Thursday

Freitag 
Vendredi 
Venerdì 
Friday

Samstag 
Samedi 
Sabato 
Saturday

Sonntag 
Dimanche Domenica Sunday

Montag 
Lundi 
Lunedì 
Monday

Dienstag 
Mardi 
Martedì 
Tuesday

Mittwoch Mercredi 
Mercoledì Wednesday

Donnerstag Jeudi 
Giovedì 
Thursday

50
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52

53
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30 
31

Neujahr 
Nouvel an 
Capodanno 
New Year’s Day 

Berchtoldstag 

Saint Berchtold 

San Basilio 
Saint Berchtold 

Sa 
Sa 
Sa 
Sa 

So 
Di 
Do 
Su 

Mo 
Lu 
Lu 
Mo 

Heilige 3 Könige 

Epiphanie 
Epifania 
Epiphany 

Mi 
Me 
Me 
We 

Do 
Je 
Gi 
Th 
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Ve 
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Fr 

Sa 
Sa 
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10 
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28 
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So 
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Ma 
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Aschermittwoch 

Mercredi des Cendres 

Mercoledì delle Ceneri 

Ash Wednesday 
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Do 
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Ve 
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Sa 
Sa 
Sa 
Sa 

Palmsonntag 

Dim. des Rameaux 

Le Palme 
Palm Sunday 

Mo 
Lu 
Lu 
Mo 

Di 
Ma 
Ma 
Tu 
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10 
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Karfreitag 
Vendredi Saint 

Venerdì santo 

Good Friday 

Sa 
Sa 
Sa 
Sa 

Ostern 
Pâques 
Pasqua 
Easter 

Ostermontag 

Lundi de Pâques 

Lunedì di Pasqua 

Easter Monday 
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Sportweekend St. Antönien 23. und 24. August 2025 
Als nach dem Startkaffee in St. Antönien die 
acht reservierten E-Mountainbikes gefasst 
waren, hatten sich die Regenwolken zum 
Glück verzogen. Der Plan: zuerst eine knapp 
16 km lange Runde mit 530 Höhenmetern 
via Pany, dann Mittagessen im Hotel und am 
Nachmittag knapp 20 km und 920 Höhen-
meter hinauf zur ( infolge Bauarbeiten ge-
schlossenen ) Carschina-Hütte. Am Mittag  
Akkus laden? Nicht nötig, meinte der Ver-
mieter. Aber wenn die Mittagspause schon 
vor Ort stattfindet – besser vorsichtshalber 
doch etwas Strom nachfüllen?!

Die erste Bikerunde klappte prima: kein Bike 
und kein Biker machte schlapp. Auf dem 
Rückweg konnten die SATUS-Sportler auf ei-
nem 3 km langen Singletrail ihr Fahrkönnen 
beweisen – Spass pur! Zurück in St. Antönien: 
Bikes in den Schuppen, Ladegeräte einste-
cken und ab zum Mittagessen ins Hotel Rhä-
tia, wo auch die Übernachtung gebucht war. 

Nach der Verpflegung Start zur zweiten, länge-
ren Tour. Auf der « Swiss Bike Masters »-Origi-
nalstrecke zunächst ein steiles Bergsträsschen 
empor. Zwischendurch ein Kontrollblick auf 
die Reichweitenanzeige: oh Schreck – grad 
noch so viele Kilometer wie bis zur Hütte?! 
Also lieber etwas stromsparend fahren. Nach 
einer Weile war der grösste Teil der Höhe ge-
schafft und ab gings ins Gelände: hoch und 
runter, immer wieder mit Blick auf imposante 
Berge – aber nicht zu lange: der Regen hatte 
Spuren hinterlassen – besser aufpassen und 
nicht grad in einer schlammigen Stelle, Pfütze 
oder einem Bächlein stecken bleiben. Einige 
Sportler brauchten etwas Nerven, schliesslich 
reichte der Strom aber bei allen bis zur Car-
schina-Hütte. Einer hatte allerdings grad noch 
1 km Reichweite auf der Anzeige – ohne Nach-
laden wäre das ein Fiasko geworden. 

Nach kurzer Rast gings auf steiler Strecke 
hinunter bis zur Verbindungsstrasse nach 
Partnun und von dort mit Schuss zurück nach 
St. Antönien. Miete hat Vorteile: schlammver-
zierte Bikes nur hinstellen und ohne Putzen 
ab in den Apéro – so macht Biken Freude!

Am Sonntag stand bei bestem Wanderwetter 
eine grenzüberschreitende Rundtour zur Tili-
sunahütte auf dem Programm – 12 km mit gut 
800 Höhenmetern. Nach dem Frühstück gings 
per Postauto und Alpinbus hinauf zum Aus-
gangspunkt Partnun. Zuerst etwas Sonne, dann 
beim Aufstieg willkommener Schatten. Entlang 
imposanter Felswände weiter, über den Gren-
zübergang Plasseggapass und via Gruobapass 
zur Tilisuna-Hütte. Bei prächtiger Aussicht und 
angenehmem Sonnenschein liess sich ein aus-
giebiger Mittagshalt geniessen. Warum nicht 
noch Kaiserschmarren für alle zum Dessert? 

Mit Blick auf die Uhr wurde der Organisator 
langsam etwas unruhig. Endlich: Aufbruch, 
hoch zum Tilisunafürggli – und schon wieder 
zurück in der Schweiz. Doch dann zog und zog 
sich der Weg hin. Aufkommender Wind dämpf-
te auch die Vorfreude auf eine Abkühlung im 
Partnunsee. Endlich dort angekommen, liessen 
es sich die meisten dennoch nicht nehmen, 
kurz ins kühle Nass einzutauchen. Einzelne 
besorgte Blicke auf die Uhr: würde das jetzt 
noch aufs geplante Postauto reichen? 

Zurück in Partnun fassten die SATUS-Sport-
ler je ein Trotti und ab gings im Schuss run-

ter nach St. Antönien. Trottis hingestellt, 
Gepäck im Hotel geholt und zur Rückreise 
bereitgemacht, es hätte sogar noch für ei-
nen kurzen Schlusstrunk gereicht, aber ein 
schnelles Bier macht wenig Spass. Also ab 
zur PostAuto-Haltestelle, noch etwas Son-
ne geniessen und pünktlich retour Rich-
tung Aarau. Unterwegs gabs ja auch noch 
Gelegenheit, eine kühle Erfrischung zu  
besorgen.

Fazit: ein gelungenes Sportwochenende bei 
angenehmen Bedingungen und für einmal 
absolut frei von Bike-Pannen!

Trotti-Abfahrt nach St. Antönien.

Auf dem Plasseggapass.

Biken macht Spass.
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HSC Suhr Aarau im europäischen Klubhandball 
Valentin Lehmann  |  Es ist die Belohnung 
für eine aussergewöhnliche letzte Saison: 
Die Handballer vom HSC Suhr Aarau treffen 
am Samstag, 18. Oktober um 18 Uhr im EHF 
European Cup auf Metaloplastika Elixir aus 
Serbien. Sichern Sie sich jetzt Tickets und 
helfen dem HSC Suhr Aarau auf dem Weg in 
die nächste Runde. 

Der HSC Suhr Aarau mit verändertem Kader
Die Mannschaft des HSC Suhr Aarau hat 
über den Sommer einige Veränderungen 
erfahren. Auf verschiedene schwerwiegende 
Abgänge sind neue, spannende Spieler zum 
Verein gestossen. Der Linkshänder Martin 
Popovski kam von GC Amicitia Zürich und 
hilft mit seiner Vielseitigkeit dem Spiel wei-
ter. David Knezevic zeigte beim TSV St. Ot-
mar St. Gallen sein Können und überzeugte 
als mehrdimensionaler Shooter. Die weite-
ren Neuzugänge heissen Oskar Witzcak, ein 
junger Pole, Luc Honegger von Aufsteiger 
Stäfa und HSC-Rückkehrer Raphael Rohr. 
Weiter wird das Kader von diversen jungen 
Spielern aus der eigenen Nachwuchsabtei-
lung ergänzt.

Gegner mit grosser Vergangenheit
Wenn man heute den Namen RK Metaloplasti-
ka Elixir Sabac liest, kann es gut sein, dass man 
nicht direkt an einen Handballverein denkt. Die 
serbische Mannschaft ist in den letzten Jah-
ren nicht mehr auf dem grossen europäischen 
Parkett aufgetreten und der Glanz vergangener 
Zeiten ist etwas angestaubt. Aber nur eine kur-
ze Wikipedia Suche beweist: Diesers Verein hat 
eine grosse, bewegte Geschichte. 

Der Traditionsverein wurde 1958 gegrün-
det und heisst seit 1970 Metaloplastika. Der 
Name stammt, ganz nach sozialistischer Ma-
nier, vom Unternehmen, welchem der Verein 
angegliedert war. In den 80er Jahren kam 

es zur goldenen Phase des serbischen Ver-
eins. Sieben Jugoslawische Meisterschaften, 
fünf Cupsiege und als Krönung zwei Titel 
im Europapokal der Landesmeister – heute 
Champions League. Die Mannschaft dieser 
vergangenen Ära war bestückt mit einigen 
noch heute klingenden Namen. Zlatko Port-
ner, der 2020 verstorbene Vater von Natigo-
alie Nikola Portner stand während mehrerer 
Jahre auf Rückraum Mitte. Der grösste dieser 
Goldenen Generation war aber wohl Veselin 
Vujovic. Noch heute bekannt als Trainer, war 
er einer der besten Spieler seiner Zeit. 1988 
wurde er als erster Spieler zum Welthandbal-
ler des Jahres ausgezeichnet.

RK Metaloplastika heute 
Heute ist Metaloplastika nicht mehr die glei-
che Hausnummer wie in den vergangenen 
Jahren, ist aber fester Bestandteil der serbi-
schen Liga. Den letzten Titel – den serbischen 
Pokal – holte der Verein im Jahr 2022. 

Die aktuelle Mannschaft von Metaloplastika 
ist wie die des HSC Suhr Aarau äusserst jung, 
im Durchschnitt nur 20 Jahre alt. Der einzi-
ge wahre Routinier ist Torhüter Darko Arsic, 
welcher 36-Jährig ist. Sabac setzt zudem sehr 
stark auf serbische Spieler, Luka Barjaktaro-
vic, ein linker Rückraumspieler, ist der einzige 
ausländische Spieler.

Im European Cup wird die Equipe aus Sa-
bac für den HSC Suhr Aarau die erste Hürde 
darstellen. Das Hinspiel in Serbien findet am  
11. Oktober statt. Eine Woche später geht 
es dann in der Schachenhalle Aarau defi-
nitiv ums Weiterkommen. Kommen Sie am 
Samstag, 18. Oktober um 18 Uhr in die 
Schachenhalle Aarau. Neben europäischen 
Spitzenhandball wird es ein vielfältiges ku-
linarisches Angebot und beste Unterhaltung 
geben. Tickets für den European Cup gibt es 
wie für sämtliche Heimspiele des HSC Suhr 
Aarau auf Eventfrog. 

Benjamin FaesBenjamin Faes

Oskar Witczak mit der Nr. 6. Martin Popovski mit der Nr. 25.
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Ein Schluck sympathischer

■ Abholmarkt
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Continua Orchesterverein

« Frauenzimmer ? Konzertsaal ! »
Unter dem Motto « Komponistinnen » lädt das Continua Sie zu einem abwechslungsreichen und inspirierenden Abend ein. Lassen Sie 
sich von heldenhaften, mystischen, tänzerischen und zutiefst berührenden Klängen überraschen und feiern Sie mit uns die Vielfalt 
weiblicher Kreativität.

Wussten Sie, dass bei den BBC Proms, dem grössten und bekann-
testen Festival für klassische Musik weltweit, trotz aller Bemühun-
gen nur 13,6 % der gespielten Werke und nur 8,6 % der gesamten 
Aufführungszeit von Frauen komponiert waren? Der Continua 
Orchesterverein Suhr setzt dazu einen deutlichen Kontrapunkt : 
Unter dem Motto « Komponistinnen » präsentiert er im Herbstkon-
zert ausschliesslich Musik von Frauen – vom 19. Jahrhundert bis zu 
zeitgenössischen Werken. Das Publikum wird mit Musik von sechs 
Komponistinnen verwöhnt, die jede auf ihre Weise Geschichte ge-
schrieben hat.

Konzertdaten  –  « Komponistinnen »
•	Samstag, 15. November um 19.30 Uhr, in der Aula Feld in Suhr 
•	Sonntag, 16. November um 16.30 Uhr, in der Bärenmatte in Suhr 

( mit anschliessendem Apéro )

Das Orchester, unter der Leitung seiner Dirigentin, Sophie Waldner, 
freut sich sein Publikum auf eine kurzweilige Reise mitzunehmen –  
Eintritt frei mit Kollekte.

Interessiert selbst mitzuspielen? 
Wir suchen regelmässig Musizierende, die sich selbständig Noten 
aneignen können! Wir sind eine altersdurchmischte Gruppe und 
spielen uns querbeet durch die Musikgeschichte. Die Proben finden 
jeweils mittwochabends von 19.15 bis 21.15 Uhr in Suhr statt. Das 
Continua plant jedes Jahr ein Frühlings- und ein Herbstprojekt. 
Die Proben für das nächste Programm beginnen im kommenden 
Februar 2026. 

Bei Interesse oder Fragen besuchst du am besten unsere Website 
continua.clubdesk.ch oder du sprichst uns direkt am kommenden 
Konzert an. Wir freuen uns auf dich!

Bernstrasse West 58 | 5034 Suhr |062 823 54 44

info@schneidergmbh.ch Telefon 062 822 02 44
Natel 079 445 08 82 s.saxer@bluewin.ch 5033 Buchs

Plattenbeläge AG
Stark in Keramik und Naturstein

4
3

www.wyder-gartenbau.ch

Immer Wyder.
vielfältig.
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Natur- und Vogelschutz

Der Rotmilan – auch im Siedlungsgebiet
Ulrich Busch | Der Rotmilan ist nach dem Steinadler und dem Bart-
geier der drittgrösste Greifvogel in der Schweiz. Man trifft ihn in 
unseren Gegenden regelmässig an, inzwischen auch über dem 
Siedlungsgebiet.

Ein Ruf – ein kurzes, hohes « Wiiiieeh », zum Ende etwas abfallend. Dann 
eine Pause, und noch ein Ruf. Ich eile auf die Terrasse und suche den 
Himmel ab. Rasch finde ich ihn, meinen Hausgreif. Seit zwei Jahren 
zieht er im Sommer regelmässig seine Kreise über dem Quartier Feld. 
Er ist leicht zu identifizieren, denn ihm fehlt eine der Armschwingen. 
Was aber macht ein Greifvogel wohl mitten im Siedlungsgebiet?

Es ist ein Rotmilan. Sein naher Verwandter ist der Schwarzmilan. Beide 
sind sich ähnlich und doch kann man sie gut unterscheiden: Im Flug se-
hen wir beim Rotmilan ausgedehnte weisse Flächen auf der Unterseite 
der Flügel und einen deutlich gegabelten Schwanz. Der Schwarzmilan 
wiederum zeigt im Flug keine Gabelung und die Flügel sind durchge-
hend dunkel gefärbt.

Der Rotmilan lebt in offenen Landschaften, wo er seine Beute im 
Grasland und auf Feldern findet. Dazu ist er auf hohe Bäume in der 
Nähe angewiesen, die er als Ruheplätze für die Jagd und zum Nestbau 
braucht. Das Brutgebiet umfasst Zentral- und Westeuropa, dabei ist 
die Schweiz inzwischen ein wichtiger Lebensraum geworden. In den 
1950er Jahren waren die Bestände überall sehr tief – in der Schweiz 
gab es damals weniger als 100 Brutpaare. Heute aber geht man von 
3500 Brutpaaren aus und damit beherbergt die kleine Schweiz rund 
14 % der auf gesamthaft 25 000 geschätzten Brutpaare. Eine ausser-
gewöhnliche, leider seltene Erfolgsgeschichte.

Wie war das möglich? Die Gründe sind vielfältig: So gab es früher eine 
intensive Bejagung, Nester wurden ausgeräumt und Giftköder ausge-
legt. Heute aber ist die Verfolgung von Greifvögeln nicht mehr erlaubt. 
Auch der Einsatz von DDT und anderen Pestiziden führte zu einer 
Verdünnung der Eierschalen und zu Brutverlusten. Diese Pestizide sind 
heute verboten. Dies ermöglichte die Erholung der Bestände. 

So kann man die eleganten Flugmanöver des Rotmilans heute immer 
wieder beobachten. Meisterhaft nutzt er das Thermiksegeln und kann 
lange Zeit seine Kreise ziehen, ohne mit den Flügeln zu schlagen.

Rotmilane sind Teilzieher. Einige ziehen im September / Oktober zur 
Überwinterung nach Frankreich und auf die iberische Halbinsel, um 
Februar / März wieder zurückzukommen, andere verbleiben im Winter 
hier. Deren Anteil steigt wegen der milderen Winter. Das ist für ein-
mal eine positive Auswirkung des Klimawandels, denn viele Individuen 
überleben den Zug ins Winterquartier nicht. Das Brutgeschäft beginnt 
im März. Nach etwa sechs Wochen schlüpfen die zwei bis drei Jungen 
und verlassen nach weiteren drei Wochen das Nest.

Bei der Ernährung ist der Rotmilan nicht wählerisch und nimmt, was 
ihm gerade ins Auge fällt. So ernährt er sich von Wirbellosen, Am-
phibien, aber auch kleine Vögel und Aas sind auf dem Speisezettel, 
je nachdem was zur Verfügung steht. Z. B. sieht man Milane oft auf 
Wiesen oder frisch gepflügten Äckern nach Würmern und Insekten 
fahnden. Am liebsten aber sind ihm Kleinsäuger, vor allem Mäuse, die 
er im Flug entdeckt, ergreift und ohne abzusitzen rasch davonträgt. 
Was aber sucht der Rotmilan über den Quartieren? Siedlung bedeutet 
auch Abfall, überfahrene Tiere oder Essensreste. Für den Milan ist auch 
dies eine willkommene Speise, und so findet er im Quartier ab und zu 
etwas zu fressen. 

Spannend wird es, wenn andere seine Kreise stören, denn hier leben 
auch Krähen. Dann beginnt ein reger Luftkampf, da die Krähen im Ge-
gensatz zum Milan ein ausgeprägtes Revierverhalten zeigen. Da sieht 
man dann, wie sie den Milan von oben anfliegen und ihn zu vertreiben 
versuchen. Ein Milan lässt sich aber nicht so schnell aus der Ruhe 
bringen. In den meisten Fällen jedoch fliegt er irgendwann genervt aus 
der Kampfarena und zieht seine Kreise woanders.

Nun hat mein Haus-Milan das Gebiet wohl ausreichend abgesucht und 
ist weiter Richtung Steinfeld geflogen. Wie aber nun die Tage kürzer 
werden, sehe ich ihn nicht mehr. Umso mehr freue ich mich aber dar-
auf, ihn im neuen Jahr wieder am Himmel begrüssen zu dürfen.

Rotmilan und Krähe beim Tête à Tête.

Rotmilan.

Junge Rotmilane im Horst.

M. Gerber

Buteo, Wiki Commons

U. Busch
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Netzwerkwww.ewagsuhr.ch
 • 3 Milon Zirkel • Rückenpark • Sensopro • Group Fitness 

 • Ernährungsberatung • Gesundheits-Analyse

*nur für Neukunden

Heute auf alle Jahresabos

CHF 250.- RABATT
Kurse zum mitmachen! 
kostenlos kennenlernen

10.⁰⁰ Yoga
11.⁰⁰ Pilates
12.⁰⁰ Body Fit

Anmeldung unter:
info@bellvida.ch   
062 552 00 01

Ihr Fitnesscenter mit Rundumbetreuung

BellVida Training AG 
Bernstrasse Ost 50
5034 Suhr

Samstag, 4.10.2025
9.⁰⁰ - 15.⁰⁰ Uhr


